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La investigación empírica comen
zó ya en los años ochenta a ocu
par un puesto importante en los 
ámbitos de estudio de Alemán 
como Lengua Extranjera y co
mo Segunda Lengua (en adelan
te DaF y DaZ), 1 pero será a par
tir de principios del siglo XXI 

cuando comience a fortalecer su 
relevancia en dichas áreas de co
nocimiento. A consecuencia del 
auge empírico en las Humanida
des en general, muchos jóvenes 
investigadores trabajan en pro
yectos experimentales para diri
gir sus estudios. Es por eso que 
se considera necesario establecer 
unas bases metodológicas de in
vestigación, así como métodos y 
procedimientos concretos que se
au úe utiiidad a ia hora de con
siderar los presupuestos de par
tida y de determinar los objetivos. 

Este manual, elaborado por 
veintidós autores, nos introdu
ce los métodos de investigación 
más relevantes y los dirige a tra
bajos empíricos prácticos, de ma
nera que en cada uno de los ca
pítulos hay tareas orientadas al 
uso y propuestas para llevarlos 
a la práctica, además de ejerci
cios y soluciones para cada uno 
de los temas. Por otro lado, cuen
ta con una bibliografía recomen
dada y comentada con intención 
de motivar al investigador a pro
fundizar en las cu.estiones trata-

das. El libro se estructura en die
cisiete capítulos, que a su vez es
tán ordenados según un criterio 
más general: los capítulos dd uno 
al cuatro se centran en las con
sideraciones bási<.-as de la meto
dología investigadora; desde el 
quinto al noveno capítulo se pre
sentan distintos métodos de re
cogida de datos; el capítulo diez 
enfoca la depuración de datos; 
en los siguientes tres capítulos (del 
once al trece) consideran las cues
tiones relacionadas con los aná
lisis de datos; los capítulos ca
torce, quince y dieciséis exponen 
respectivamente tres enfoques muy 
actuales y discutidos en nuestro 
ámbito de investigación: experi
mento y quasi-experimento, vi
deografía e investigación-acción; 
y para cerrar el volumen, en el 
capítulo diecisiete, James Dean 
Brown comparte los errores de 
su muy vasta carrera investiga
dora, basándose en los métodos 
y enfoques que se tratan en los 
capítulos anteriores. 

El primer capítulo presenta 
las cuestiones básicas en relación 
a la metodología de la investi
gación haciendo una breve in
troducción de lo que ésta supo
ne en las disciplinas científicas 
en general y en el ámbito de la 
enseñanza y el aprendizaje de DaF 
y DaZ en particular, haciéndo
lo extensivo a otras disciplinas 
con objetivos y objetos de estu-
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múltiple con desafíos paralelos: 
la localización en el marco de los 
enfoques de investigación cua
litativos y cuantitativos, la de
terminación de la cuestión a in
vestigar y el interés que pueda 
suscitar, d control de los obje
tos ck estudio complejos y la éti-

ca investigadora. E.n el se
gundo capítulo encontramos 

una relación de los crite
rios de calidad específicos 
del ámbito de DaF/DaZ y 
generales, así como las ca
racterísticas de los enfoques 
de investigación cuantita
tivos y cualitativos. El ter
cer capítulo se centra en la 
estrategia de triangula
ción, definición del proce
dimiento, tipos, caracterís-

dio similares (como la Didácti
ca de las Lenguas Extranjeras, 
la Lingüística Aplicada, etc.). Por 
otro lado presenta la actividad 
investigadora como un reto 

ticas, posibles combinaciones, 
funciones y limitaciones. En el 
cuarto capítulo se plantean los 
distintos pasos a seguir para pla
nificar el estudio empírico. 
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En los capítulos del quinto al 
noveno se describen cinco méto
dos distintos de recopilación de 
datos para la investigación: la es
rimulación tanto de producción 
oral como escrita, distintos ins
trumentos de estimulación y 
consideraciones para poneria en 
práctica; el control o test formal 
o in.fonnal y las implicaciones de 
la realización y valoración del mis
mo; la encuesta tanto escrita co
mo oral, en grupo y como pro
ceso de comunicación complejo; 
la introspección y procedimien
tos similares, la calidad de Jos da
tos recogidos y las repercusiones 
con aprendices plurilingües; y, por 
último, la observación, sus dis
tintos tipos, la valoración de los 
datos según sistemas de observa
ción y su sistematización, posi
bilidades y limitaciones. 

En el desarrollo del capítu
lo diez se presenta la transcrip
ción como procedimiento de de· 
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puración de datos: las conven
ciones y contraposiciones, he
rramientas informáticas y tipos 
(de acciones verbales, fonéticas 
e incluso de comunicación no 
verbal). 

vación de los contextos de ense- ............. . 
ñanza auténticos, tanto para la ,.. ~ 

wichtigsten Themen des Fremd
sprachenunterrichts Deutsch vor. 
Als Ziel, welches die Autoren 

Los siguientes capítulos per
miten observar tres tipos distin
tos de análisis de datos. El ca
pítulo once se desarrolla en tomo 
la interlengua: qué es, cómo se 
analizan los distintos campos que 
la componen, cómo se desarro
lla y cómo se recopilan, depu
ran e interpretan los datos ob
tmidos. El capítulo doce, centrado 
en el análisis de datos cuantita-

comunicación verbal como pa
ra la no verbal. Proporciona una 
serie de ejemplos de trabajos ex
perimentales, presenta la perspec
tiva dual entre emic y etic de las 
ciencias sociales aplicada a este 
tipo de investigación y facilita los 
procedimientos de recogida, de
puración y análisis de datos. El 
último enfoque, tratado en el ca
pítulo decimosexto, es la inves
tigación-acción, extremadamen
te útil para trabajar con grupos 
muy heterogéneos y mejorar la 
experiencia de aprendiuje. El ca-

pítulo se centra en las ven
tajas, los fundamentos, 
los temas principales y las 
limitaciones de este tipo de 
investigación. 
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Por último, en el capí
tulo diecisiete, el único es
crito íntegramente en in
glés, el muy experimentado 
investigador james Dean 
Brown, analiza los distin
tos tipos de errores que ha 
realizado durante su carre-

tivos, describe la base y los dis
tintos conceptos fundamentales: 
estadística, tipos de estadísticas, 
concepto de medida, escala de 
niveles ... El capítulo trece, que 
nos introduce en el análisis 
cualitativo de datos presenta la 
importancia de determinar los 
objetivos del análisis, distintas 
estrategias y métodos, y de la te
oría de muestreo y los distintos 
tipos de codificación. 

ra científica y las consecuencias 
de los mismos, señalando la im
portancia de cometer errores en 
cualquieJ: proceso de aprendiza
je como parte fundamental y ne
cesaria dd mismo. 

Micl!aela Brinitzer u.a.: 

Daf unterrichten 
Basiswissen 
Didaktik 
Deutsch als 
Fremd- und 
Zweitsprache 

Stuttgart: Kiett 2013 

Vielleicht steht man zum ersten 
mal vor einer DaF-Klasse. Oder 
man ist schon seit jahren im Leh
rerberuf tlitig und suche nach 
neuen Anslitzen. Vielleichtwillman 
sich aber auch einfach nur infor-
mieren, was gerade der neueste 
Stand in der Didaktik des Deuts-
chen als Fremd- Wld Zweitspra
che ist. Oder man sucht für eine 
Lehrerfortbildung eine praktis
che Einführung. Für all diese Fal
le kann das Buch ,DaF unterrich
ten. Basiswissen DidaktikDeutsch 
als Frernd-und Zweitsprache" ei
neguteersreHandreichesein. 2.013 

im Klett-Verlag erschienen, stellt 
dieses Buch eine der aktuellsten 
DaF-Einführungen dar.' Verfasst 
wurde sie von Michaela Brinit
zer, Hans-Jürgen Hantschel, San
dra Kroemer, Monika Moller-
Frorath und Lourdes Ros, selbst 

konsequent verfolgen, formulie
ren sie: , Wir mochten Ihnen Pra
xistipps aus Iangjahriger Unter
richtserfahrung weitergeben. Die 
wichtigsten theorerischen Grund
lagen bringen wír kurz und knapp 
a uf den Punkt. "1 

Gegliedert ist diese Einfüh
rung in drei groEe Bereiche: Im 
ersten &reich werden die vier Fer
tigkeiten Sprechen, Horen, Schrei
ben und Lesen vorgestellt. Als Ba
siskompetenzen bézeichnendieAu
toren Wortschatz, Grammatik, 
Phonetik, Landeskunde und in
terkulturelles Lernen. Diese The
mep bilden den zweiten Block. 
Der dritte Wld lente Bereich -
Interaktion im Unterricht- wid
met sich schlie8lich Aspekten, 
die in jedem Unterricht zum Tea
gen kommen: Sozialformen, Übun
gen und Aufgaben; heterogene 
Lemgruppen und Binnendiffe
renzierung; Strategien und Ler
nerautonomie; Medien- und Ak
tivitiitenrepertoire; Unrerrichtspla
nung und schlie8lich Tests und 
Prüfungen. Jedes Kapitel wird 
mit einer Erklarung der Relevanz 
für den DaF-Unterricht einge
führt, es folgen theoretische und 
praktische Hinweise und es gibt 
eine Reihe von Anregungen für 
den eigenen Unterricht. Diese 
Vorschlage für Aktivitiiten kann 

La siguiente parte del manual 
dedica un capítulo a cada Wlo 
de los tres enfoques especiales de 
investigación. En el capítulo de
cimocuarto encontramos la des
cripción de experimento y qua
si-experimento, las medidas de 
seguridad que hay que tener en 
cuenta, las condiciones necesa
rias para los estudios c;xperimen
tales y la capacidad de los mis
mos. En el capítulo decimoquinto 
se presenta la investigación di
dáctica basada en videos, prin
cipalmente una forma de obser-

Encontramos pues, en esta 
obra, un recurso perfecto para 
introducirnos en el ámbito de!:. 
investigación empírica del Ale
mán como Lengua Extranjera 1 
SegW1da Lengua, (aplicable ade
más a cualquier otra lengua ex
tranjera), con un lenguaje y es
tructura que lo hacen muy 
asequible y fácil de leer para los 
jóvenes investigadores que bus
can orientación. Una introduc
ción generosa tanto en la biblio
graña recomendada, como en las 
tareas y ejercicios que propone, 
que llevan a la reflexión al in
vestigador capítulo a capítulo. 

kaJm fllill·mit Jllr eiBtJ ferteidl

limill El* des~ idlnell 
adilfleB, e me Pmimabe die-

man mit Hilfe eines Ver
zeichnisses am Ende des 
Buches schnell auffinden, 
was die Praxisniihe dieses 
Bandes noch einmal her
ausstellt. Die Praxis spielt 
die Theorie allerdings nícht 
aus, sondeen geht mit ihr 
einher. Neben einer kurzen 
Zusammenfassung des The
masfinden sich Empfehlun
gen für , Literarur zum Wei-

1. DaF: Deutsch als Fremdsprache; 
DaZ: Deutsch als Zweitsprache. 

erfahrene DaF- und DaZ-Lehren-
de. Man sollte daher keine rein 
theoretische Einführung erwarten, 
sondern findet vielmehr eine pra
xisorientierte Darstellung der 
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terlesen". AuEerdem zitie
ren die Autoren ÍIJlJDer wieder 
Lernende und Lehrendewortlich, 
wodurch deren unrerschiedlichen 
Perspektiven Eingang in diese 
Einführung finden. 



Für jedes Ka pite! zeigt sich ein 
anderer Autor verantwortlich.Das 
hat den Vorteil, dass Ex:perten ihr 
Wissen einbringen, führtaberauch 
dazu, dass jedes Kapitel unter
schiedlicheSchwerpunktesetztund 
somit auch das Verhaltnis von 
Theorie und Praxis jewe.ils anders 
gestaltet ist. Das Kapitel zur Pho
netik ist zum Beispiel nach e.iner 
kurzen theoretíschen Einführung 
sehr praktisch angelegt. So werden 
zwei Moglichkeíten einer Progres
sion der Phonetik in DaF-Kursen 
vorgeschlagen. Neben konkreten 
Beispielen ausdem Deutschen wird 
das Angebot durch eine DVD er
giinzt, welche z.B. konkrete Vor
schlagezur Arbeitander Vokalliinge 
oder für die Kombinatíon von Be
wegungen und Konsonanten lie
fert. Nach dem Lesen dieses Kapi
tels wird man kein Experte in 

deutscher Phonetik sein, hat aber 
erste Ideen und methodische Vor
schlagefürdielmplementierungim 
Unterricht an der Hand. 

Zu kurzkommtjcdoch das The
ma Medien im Deutschunterricht. 
Dies ist e.in Feld, welches beson
ders für Berufsanfiinger eine wich
tige Rolle spielt. Oft werden Fil
me, üede.t; Bilder eingesetzt, ohne 
das Wie und Warum zu hinterfra
gen. In dem Buchwerdcn zwareinige 
Spielevorgestellt,esfehlenaberHin
weise zur Auswahl und Nutzung 
weiterer Medien. Der Umgang mit 
Lehrwerken wird im Abschnitt 

mi:igliche Komponenten des Lehr
werks ,Aussichten" des Klett-Ver
lages. Hier hiitte diese Einfüb!Wlg 
e.inen umfassenderen Beitrag liefem 
konnen. 

Für eíne Einführung ware es 
au&:rdem wünschenswert, die Dif
ferenzzwischenDeutschalsFremd
undZweitspracheaufzuzeigen und 
auchdaraufindeneinzelnenKapiteln 
noch einmal e.inzugehen, wiees der 
Tite! suggeriert. Nur wenige Ein
zelkommentare, wic zum Beispiel 
zur Frage, ob man zum Lesever
srehen Texte übe:rsetzen sol!, beziehen 
sich konkret a uf den DaZ-Unter
richt. 

Konsequenrverlolgr, auch ohne 
es direkt zu erwiihnen, wird das 
Prinzip der Lemerorientierung. 
Dies scheint keine gro/Se Über
raschung zu sein, ist doch die Re
levanz der Umsetzung dieses Prin
zipis unumstritten.' 

Vorteílhaft ist hier aber die di
rekteAnwendungindenAk
tivitiiten und Aufgaben
beispielen. Im Kapitel ,ln-
teraktion im Unterricht: 

llirett m mabueu. m m Pmt

zip der flnlen~ 

SoziaJformen, Übungen und 
Aufgaben" werden nachder 
Feststellung, dassdíe Lemen
denirn Unterrichtzugeringe 
Redeanteile haben, einzelne 
Sozialformen hínsichtlich der 
Bedeutung für den Kommu
nikationserfolg der Lerneo
den diskutíert. Das anschlie-

, Unterrichtsplanung" vorgestellt. 
Hier fehlt aber emeut der Blick da
rauf, wie Lehrwerke ausgewahlt 
oder sinnvoll eingesetzt werden 
kOnllen. Vorgestelltwerdenhiernur 

&nde Kapitel zur "Heterogenen 
Lemgruppen und Binnendifferen
zierung" ist auch ganz den Lerneo
den gewidmet und in einer Einfüh
rungnkhtselbstverstiindlich. Hier 
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werden aber viele Methoden ge
nannt, die das Eingehen auf Ni
veauunterschiede in einer Lern
gruppe ermoglichen. Bei der the
matischen Fülle des Werkes ist die 
Orientierung auf die Praxisaspek
te - mit dem jeweiligen Bezug zur 
Theorie - ein deutlicher Vortei1. 

Will man zum Beis piel wissen, 
was eine , Worter-Hochzeit" ist, 
wie man mit ,.Verstehens-Inseln" 
T exte besserverstehen oderwie man 
mit "F'áden ziehen" Gruppen zu
fiilligzusammenstellen kann, dann 
ist dieses Buch (auch über diese 
Beispiele hinaus) unbedingt zu 
empfehlen. Umsomehz; wennman 
diese methodischen Ideen in einen 
theoretischen und prinzipienori
entierten Rahmen eingebettet wis
sen will. Nach der Lektüre dieses 
Buches wird roan sicher ermutigt, 
Neues auszuprobieren,Altbewahr
tes zu hinterfragen und neu einzu
ordnen. 

1. Neben Neuauflagen von bewahrten 
Elnfiíhrungen Z1XT1 DaF-und DaZ·UO· 
terricht ist a u erdem neu erschienen: 
ROsler. Dietmar: Deutsch als Fremds
prache. Eine Bnführung. Stuttgart 
Metzter 2012. 

2. Kapjtef . Elnfiil'lrung". S. 9 
3. Die neue Reihe . Deutsch lehren ler · 

nen: Dll. Rlrt-undweitefbildungspro
gramm des Goethe·lnsti!lJts" setzt in 
allen bisher ersdlienen Bánden (1·6) 
dieses Prinzip um und irnplernentiert 
es so weiter in der Aus- und Fort.bil
dungvon DaF· und DaZ·Lehrern. 

l'rur7JIIIli!I)!F 
Sprachassistent des DMO an der 

Universidad de Sevilla 

Extremismos 
y extremos 
culturales en 
el XIV Simposio 
austro-hispano 
Desde el inicio del proceso de glo
balización a principios de los años 
1990, las sociedades no dominan
tes se han vistD afa:mdas por el prag-

marismo y la comercialización del 
sistema educativo. Esto ha genera
do políticas nacionales impulsan
do las enseñanzas científicas en de
trimento de todo conocimiento que 
no proporcione una aplicación so
cial directa. Así, si observamos el 
mundo universitario en concreto, 
nos encontramos con que el cam
po al que tradicionalmente nos re
ferimos como «las humanidades» 
es sin lugar a dudas el gran per
dedor en esta guerra entre discipli
nas. Si a esto le añadimos la inHuen
cia que las sociedades angloparlante¡ 
han establecido (y con indudable 
éxito) en sectores como la historia, 
la filosofía o la filología, parece di
fícil pensar en la evolución de es
tas materias en contextos sociocul
turales más secundarios. Ante tal 
desolador panorama existen, no o~ 
tan~ algunas excepciones que con
firman la regla. Una de ellas la pu
dimos encontrat; irónicamente, en 
uno de los lugares más inespera
dos, la Universidad de Ak:alá. Y es 
que en el salón de conferencias in
ternacionales de esta universidad 
tuvo lugar entre los días 8 y 10 de 
mayo de este año el XN Simpo
sio austro-hispano, unas jornadas 
destinadas a investigadores intere

sados en todo tipo de relaciones in· 
terculturales entre dos países cuya 
calidad cultural nada tiene que en
vidiar a la de sus vecinos ingleses 
y americanos. 

Estas oonfttencias no son ni mu
cho menos nuevas. De hecho, son 
parte de una larga tradición uruver· 
sitariaquetuvosucomicnzoen 1980, 
en Innsbruck, de la mano de los ca
tedráticos Wolfram Kromer y fo'e

liciano Pérez Varas. Así, dando ini
cio a una ya tradicional rotación en 
los dos países que acogen d sim
posio, el siguiente año se celebró en 
Salamanca, con un gran éxito de 
participación. Desde enronces. se han 
ido sucediendo esta clase de encuen· 
tros entre España y Austria que, pe
se a un parón de casi una década 
durante los 1990, volvieron a J¡er 
recuperados a principios del siglo 
XXI. Aunque siempre explorando 
las conexiones entre dos SOCJeda-



des tan aparentemente distintas co
mo la española y la austríaca, la te
mática de estos congresos suele abar
car desde la lingiimc:a basta la hNoria, 
pasando por la literatura, las artes 

plásticas, la música o incluso la pren
sa. Inspirándose en el libro The Age 
o{ Extremes, del historiador Eríc 
Hobsbawm, el tema propuesto este 

año fue «Extremos», un tirmino que, 

co de ambos países durante el si
glo XX generó ya de por sí situa
ciones «extremas», y así lo demo
straron Georg Pichler y Linda Erka; 
el primero hablando sobre Engel
bert Dollfuss y Francisco Franco 
y la segunda sobre la violencia en 
las universidades durante el fran
quismo y austrofascismo. 

En cuanto a los estudios lite
rarios, el simposio contó con 
una gran variedad de sub
temas, desde la experiencia 
del e:xilio en María Zambra-

tf BÍIIIIJJiiO OJDfD (Oft liDi gRIJ Ja

Jitd¡d de Sliteu,delleli tt¡le-

no, Jean Améry y Hannah 
Arendt, por Patricia Cifre, 
hasta la representación de 
la nostalgia mediante el uso 
literario de los Pirineos y Jos 
Alpes. La idea de extremo 
también se presentó en po
nencias como la de Maciá 

rimdddm'iomiWZalltla

ne, Jean AlléiJJ IIBah Jrendt .. 

atendiendo al diccionario de la RAE, 
implica tanto exageración como dis
tancia máxima entre dos punros. Con 
estas ideas en mente, los investiga
dores austríacos y españoles basa
ron sus ponencias en las similitu
des y difereocías entre las oetremismos 
culturales dados en estas dos paí· 
ses localizados en los lúnites de la 
Europa Occidental. 

Riutort, hablando sobre el 
poeta tirolés Hans Vintler; la de 
Uta Manley, sobre la revisión de 
la obra de Calderón por Hugo von 
Hofmannsthals o la traducción de 
el Buscón de Quevedo por el poe
ta H. C. Artmann, por Wolfgang 
POCkl. Por otra parte, Manuel Mon
tesinos nos habló de Graubart Bou
/evard y ¿Qué fue de Joaquín He
redia? como ejemplos de la 
persecución de las dictaduras 
fascistas núenttas que Wolfram Kró
mer dirigió su ponencia a la opre
sión de las minorías culturales y 
políticas eslovena y catalana en 
las obras de Maja Haderlap y Ma
ría Barbal. Finalmente, Michael 
Rossner anafuó el humor •extre
mo» en la narrativa de los van
guardistas Jardiel Poncela y Herz
manovsky-Or!ando. 

mán y español, mientras que Cor
nelia Feyrer enfocó su ponencia a 
la comunicación de los extremos 
en la medicina extrema. Javier Mar
tos, por su parte, estudió la carac
terización «extrema» de los espa
ñoles en la prensa austríaca y Raúl 
Sánchez Prieto discutió las diíe.ren
cias y similitudes entre los discur
sos de los conflictos lingüísticos es

loveno y catalán. De este modo, y 
pese a la gran variedad de mate
rias reunidas, el simposio demos
tró cómo una sola idea, el concep
to de •extremo», puede establecer 
una multitud de conexiones ínter
disciplinarias en un contexto ya de 
por sí intcrcultural. 

Uno de Jos elementos más des
tacables de estas jornadas fue lo 
que algunos participantes definie
ron como •especificidad dentro 
de la generalidad», pues pese al 
gran abanico temático de las po
nencias, el contenido de estas re
quería cierto grado de conocimien
to previo en la materia por parte 
de la audiencia. Esto, no obstan
te, no obstaculizó el desarrollo de 
largos debates entre los investiga
dores durante los turnos de pre
guntas. De este modo, la capaci
dad de organizar de nuevo una tan 

inusual comb~ación fue vista por 
los académicos asistentes como uno 
de los mayores éxitos del simpo
sio. Esta clase de formatos sin em
bargo presenta una gran desven
taja: una gran variedad temática 

OuiúJeJ élitotÜ'aeaSOdeURaCOD

femlcia laiJifa de medine. Plf el 

lliiJirario. m base a liü~ J 

calididdel deltaltpoieóorakpo-

falta de un acercamiento más ge
neral a los temas hace que la gran 
mayoría de los iniciados en estos 
estudios no puedan participar ac
tivamente en un gran número de 
los debates. Quizás el éxito o fra
caso de una conferencia habría de 
medirse, por el contrario, en ba
se a la intenSidad y calidad del de
bate posterior a la ponencia. En 
este punto las jornadas acuñaron 
un gran triunfo, ya que las dis
cusiones entre investigadores se alar
garon mucho más de lo espera
do por los organizadores, dando 
fin, como consecuencia, a fructí
feras conclusiones en los temas tra
tados. 

Así, d único inconve
niente de estas jornadas po
dría ser su capacidad para 
atraer a nuevas generacio
nes. Este es un aspecto im
portante teniendo en cuen
ta que en España la oferta 
universitaria en grados y 
másteres en estudios germá
nicos representa una clara 
minoría frente a otras op
ciones filológicas como la 
inglesa o francesa. Con to-

Como demostraron las di
stintas ponencias, la historiografía 
revela las grandes similitudes en el 
extremismo ideológico que ambos 
estados desarrollaron durante el si
glo XX y, a consecuencia de ello, 
el panorama artístico nacional 
espanol y austríaco reflejó una ra
dicalización estilística. Ya desde el 
principio pudimos observar estas 
peculiaridades, desde las ponencias 
de Joaquín Rubio Tovar y Paloma 
Ortíz-de-Urbina sobre las diferen
cias musicales durante los años 1920 
en las sociedades austriaca y espa
ñola hasta las relaciones entre el ci
ne de Pedro Almodóvar y Ulrich 
Seidl, por Christopher Laferl. La 
pintura también encontró su espa
cio en este simposio con Markus 
Neuwirth hablando sobre la in
fluencia de España en el surrealis
ta Rudolph Charles von Ripper. Y 
es que el propio contexto históri-

Los estudios lingüísticos tam· 

bién ruvieron una posición impor
tante en el encuentro, comenzan
do con Paul Danler explorando el 
pathos de los discursos franquista 
y nacionalsocialista y Marta Fer
nández-Villanueva comparando 
las estrategias argumentativas pú
blicas y privadas en los medios de 
comunicación de ambos países. Por 
otro lado, Bemhard Proll habló so
bre las diferencias morfosint:ácticas 
en la intensificacjón en los casos ale-

en un marco muy específico ha
ce casi imposible que los jóvenes 
investigadores aprovechen plena
mente las jornadas. Al existir tan

ta diferencia entre disciplinas, la 

do, la última edición dd Simpo
sio austro-hispano ha cumplido 
con creces las expectativas de los 
participantes. 
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